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Magna PT B.V. & Co. KG

Hemann-Hagenmeyer-Str. 1, 74198 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.

C/O SCHWEITZER LOGISTK

PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight

600,760 KG Net weight

M MAGNA

Delivery no. / Date:

Purch. ord. no.:
Purch. ord. Date:
Supplier's no.:
Order no. / Date:
Customer no.:
Consignee:

Person in charge:
Tel. no./Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

514,560 KG Volumes

24,09,

7191370/12.06.2019

5500039863

0000008003

30020569 / 13.09.2017

10005593
30005665

01 Serie
Knorr, Hr.

180233006
Sos 91,195 17

0,720 M3

ltem Material Quantity Weight
Description

000010 2510204509 1.820 PC 514,560 KG
Clutch Cooling Pump
Customer article number: 2510204509Position2

900001 TBA-520921 2 PC 30 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800

900002 TBA-520880 : 40 PC 52 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R

900003 . TBA-550528 2 PC .5 KG

VDA KLT Pallet Cover AOB0S DKG

terms of dispatch:

terms of delivery:

Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1
74199 Untergruppenbach
Deutschland

WWW.Mmagna.com

03 Truck Forwarder

FCA Bad Windsheim

Kommanditgesellschaft mit Sitz in
Untergruppenbach

Amtsgericht Stutigart HRA 104271
Pers, haftende Ges.: Magna PT
Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

KUSHXNE+NAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata:
Quantita effattiva:

Tipe Imballaggio:
Quantita imballi: Zv

Data cpntrillo: \3

Firma

S

Handelsregistdr Niederlande
Firmennr. 65999568
Geschaftsfihrer:

Dr. Stephan Weng

Thomas Klett

R

\S

Conformia alle schedi d'im\alluz}@

Bankverbindung:
Commerzbank AG

DE10 6048 0008 0502 1923 00
BIC: DRES DE FF 604
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Diese Beftirdarung unteriiegt trotz einer
gegentelligen Abmachung dan Bestim-
mungen des Oberelnkommeans Gber den
Befarderungsvertrag Im Internetlonalen
StraBengfiterverkehr (CMR).

Ce lransport est soumis, nopobstant
ioute clause contralre, & la Con-
vention relalive au cenlrat de trans-
port Intematlonal de marchandises
par route {CMR).
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Ornt/leu

E‘va(\ja.n Fade)

Transporieurs successifs (noni?c@ppséhprg&qlﬂa Fg]e: _ég fA
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tand/Pays @

70037 Ruvo di Puglia (BA)
Cocl.Fisc.: RLL DMN 84P48 HB45P
PartitalVA: 07544260727
Iscrizione Albo: BA7463614/A

91438 Bad Windsheim
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Dacuments annexgsirgbernheimer Strafie 5

signature in hox 23 to transpgrt the goeds, which are covered
by this mentioned in CMR. on behalf of the business as
mentioned in box 2 te the place of destination in box 3.
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